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A WARNING

RISK OF CUTTING
Use a suitable saw and the appropriate personal protective equipment for cutting struts.
Failure to follow these instructions can result in injury or equipment damage.
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4

1-2-3 rows

Plastic support

Metallic support
4 rows

5 Screwless TB
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6 Plastic support
1-2-3 rows

Metallic support
4 rows

7 Screw TB (optional

Rated insulation voltage Ui: 750 V
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Metallic support

4 rows

6/8

Plastic support
1-2-3 rows

8

1-2-3 rows (for TB screws)
4 rows (for TB screws/screwless)

Optional
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1=\l Electrical hazard

Installation by qualified electricians only

Disconnect before installation

(¢7.\ Guais leictreach

Le suiteail ag leictreoiri cailithe amhain

Dicheangail roimh shuiteail

338 Danger électrique

Montage uniquement par un électricien

Sectionner avant de procéder a l'installation

Installatie alleen door gekwalificeerde elektriciens

Ontkoppelen védr installatie

Installation nur durch qualifizierte Elektriker

Vor der Installation Verbindung trennen

Instalacion realizada Unicamente por electricistas cualificados

Desconectar antes de la instalacion

Instalagdo apenas por eletricistas qualificados

Desligar antes da instalagao

Installazione esclusivamente da parte di elettricisti qualificati

Scollegare prima dell'installazione

Ma kun installeres af autoriserede elektrikere

Afbryd stramforsyningen fer installation

Installasjon kun utfert av kvalifiserte elektrikere

Koble fra fer installasjon

Installation endast av behdrig a elektriker

Koppla bort innan installation

Asennuksen saa tehda vain patevat séhkdasentajat

Katkaise virta ennen asennusta

Paigaldavad ainult kvalifitseeritud elektrikud

Lahuta Ghendus enne paigaldamist

Montuoti gali tik kvalifikuoti elektrikai

Prie§ montuojant atjungti

Drikst uzstadtt tikai kvalificéts elektrikis

Pirms uzstadisanas jaatvieno no tikla

Montaz nalezy powierzy¢ wykwalifikowanemu elektrykowi

Odtgczy¢ przed montazem

Instalaci smi provadét pouze kvalifikovany elektrikar

Odpojte pred instalaci

Instalaciu mozu vykonavat' len kvalifikovani elektrikari

Pred inStalaciou zariadenie odpojte

Az lizembe helyezést csak szakképzett villanyszerel6 végezheti

Uzembe helyezés elétt valassza le

Names€anje mora opraviti usposobljen elektrikar

Pred namesc¢anjem odklopiti iz omrezja

Ugradnju obavljaju samo kvalificirani elektricari

Odvojite od napajanja prije ugradnje

Se recomanda ca instalarea s fie facuta doar de electricieni calificati

Deconectati inainte de instalare

VIHCTanupaHe camo oT KBanuuumpaHn enekTpoTexXHnLm

[MpekbcBaHe Ha BpbakaTta npean MHetanaums

EykatdoTaon pévo armé egeidikeupévoug NAEKTPOAGYoUG

ATTOOUVOEDTE TTPIV TNV EYKATACTACT

Kurulum yalnizca yetkili elektrikgiler tarafindan yapilmalidir

Kurulumdan 6nce baglantiyi kesin

Installazzjoni minn elettricisti kkwalifikati biss

Skonnettja gabel l-installazzjoni

YCTaHOBKY AOMKHbI BLINOMHATL TOSMBKO KBANMULIMPOBAHHbIE MIEKTPUKA

OrkniounTe nepeq, yCTaHOBKOMN

Tek GinikTi MamaH opHaTybl THiC

OpHaTyaaH 6ypbiH axblpaTbiHb3

MoHTa)X MOBUHHI BUKOHYBATV NvLLE KBanichikoBaHi eneKTpuku

BigkntounTy nepes MOHTaxeM
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KasakcTtaH PecnybnukacbiHaa pecmm XeTKisyLi :
XLWC «WHenaep AnekTpuk»/ YNonHOMOUYEHHbIN
nocTtaBwuk B Pecny6nuke KasaxcraH : TOO
«LlHenpep dneKkTpuk»
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